
Espressioni di collegamento in francese
148 parole, dal livello base a quello avanzato.

# PAROLA TRADUZIONE LIVELLO

1 Pas seulement mais aussi B1
/pa sœlmɑ̃ mɛ oˈsi/

Non solo ma anche C1

2 Selon moi A2
/səlɔ̃ ˈmwa/

Se me lo chiedi B1–B2

3 De surcroît C1
/də syʁˈkʁwa/

Per giunta C1

4 Somme toute B2
/sɔm ˈtut/

Tutto sommato C1

5 Il me semble que B1
/il mə ˈsɑ̃bl kə/

Mi sembra che B1–B2

6 Indubitablement C1
/ɛ̃dybitabləˈmɑ̃/

Indubbiamente C1

7 En ce qui concerne B1
/ɑ̃ sə ki kɔ̃ˈsɛʁn/

Con riferimento a B1–B2

8 Hormis B2
/ɔʁˈmi/

A parte C1

9 En ce qui me concerne B1
/ɑ̃ sə ki mə kɔ̃ˈsɛʁn/

Per quanto mi riguarda B1–B2

10 Par rapport à A2
/paʁ ʁapɔʁ ˈa/

Rispetto a B1–B2

11 Bien sûr A1
/bjɛ̃ ˈsyʁ/

Certamente A1–A2

12 Évidemment A2
/evidɑˈmɑ̃/

Ovviamente B1–B2

13 Je ne suis pas sûr A2
/ʒə nə sɥi pa ˈsyʁ/

Non sono sicuro A1–A2

14 Apparemment B1
/apaʁaˈmɑ̃/

Apparentemente B1–B2

15 En effet B1
/ɑ̃n eˈfɛ/

Infatti B1–B2

16 En d'autres termes B1
/ɑ̃ dotʁ ˈtɛʁm/

In altre parole B1–B2

17 Également A2
/eɡalˈmɑ̃/

Altresì B1–B2

18 Ainsi B1
/ɛ̃ˈsi/

Cosi B1–B2

19 Ainsi que B1
/ɛ̃ˈsi kə/

Così come B1–B2

20 En outre B2
/ɑ̃n ˈutʁ/

Oltre a ciò B1–B2

21 De la même manière B1
/də la mɛm maˈnjɛʁ/

Allo stesso modo B1–B2
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22 De même B1
/də ˈmɛm/

Allo stesso modo B1–B2

23 En particulier B1
/ɑ̃ paʁtikyˈlje/

In particolare B1–B2

24 Particulièrement B1
/paʁtikyljɛʁˈmɑ̃/

Particolarmente B1–B2

25 Principalement B1
/pʁɛ̃sipalˈmɑ̃/

Principalmente B1–B2

26 Cependant B1
/səpɑ̃ˈdɑ̃/

Tuttavia B1–B2

27 Néanmoins B2
/neɑ̃ˈmwɛ̃/

Tuttavia B1–B2

28 Quand même A2
/kɑ̃ ˈmɛm/

Comunque B1–B2

29 Bien que B1
/bjɛ̃ ˈkə/

Benché B1–B2

30 Malgré B1
/malˈɡʁe/

Nonostante B1–B2

31 En revanche B1
/ɑ̃ ʁəˈvɑ̃ʃ/

Per contro B1–B2

32 D'autre part B1
/dotʁ ˈpaʁ/

D'altra parte B1–B2

33 Alors que B1
/aˈlɔʁ kə/

Mentre B1–B2

34 Au contraire A2
/o kɔ̃ˈtʁɛʁ/

Al contrario B1–B2

35 Contrairement à B1
/kɔ̃tʁɛʁmɑ̃ ˈa/

A differenza di B1–B2

36 Au lieu de A2
/o ˈljø də/

Invece B1–B2

37 Plutôt A2
/plyˈto/

Piuttosto B1–B2

38 Autrement B1
/otʁəˈmɑ̃/

Altrimenti B1–B2

39 En raison de B1
/ɑ̃ ʁɛˈzɔ̃ də/

A causa del fatto che B1–B2

40 Par conséquent B1
/paʁ kɔ̃seˈkɑ̃/

Conseguentemente B1–B2

41 Afin que B1
/aˈfɛ̃ kə/

Affinché B1–B2

42 Généralement A2
/ʒeneʁalˈmɑ̃/

Generalmente B1–B2

43 Dans l'ensemble B1
/dɑ̃ lɑ̃ˈsɑ̃bl/

Nel complesso B1–B2
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44 Je pense A1
/ʒə ˈpɑ̃s/

Credo A1–A2

45 Globalement B1
/ɡlɔbalˈmɑ̃/

Nel complesso B1–B2

46 Dans la plupart des cas B1
/dɑ̃ la plypaʁ de ˈka/

Nella maggior parte dei casi B1–B2

47 Peut-être A1
/pøˈtɛtʁ/

Forse A1–A2

48 Pour résumer B1
/puʁ ʁezyˈme/

Per riassumere B1–B2

49 Aussi A1
/oˈsi/

Anche A1–A2

50 En fin de compte B1
/ɑ̃ fɛ̃ də ˈkɔ̃t/

In fin dei conti B1–B2

51 Si A2
/ˈsi/

Se A1–A2

52 Ceci dit B1
/səsi ˈdi/

Detto questo B1–B2

53 Par exemple A1
/paʁ ɛɡˈzɑ̃pl/

Per esempio A1–A2

54 Cela dit B1
/səla ˈdi/

Detto questo B1–B2

55 Habituellement B1
/abitɥɛlˈmɑ̃/

Di regola B1–B2

56 Encore A1
/ɑ̃ˈkɔʁ/

Ancora A1–A2

57 D'habitude A1
/dabiˈtyd/

Solitamente A1–A2

58 Franchement B1
/fʁɑ̃ʃˈmɑ̃/

Francamente B1–B2

59 En général A2
/ɑ̃ ʒeneˈʁal/

Generalmente A1–A2

60 Pour faire court B2
/puʁ fɛʁ ˈkuʁ/

Insomma B1–B2

61 Pour faire simple B1
/puʁ fɛʁ ˈsɛ̃pl/

Per dirla più semplicemente B1–B2

62 Pour autant que je sache B2
/puʁ otɑ̃ kə ʒə ˈsaʃ/

Per quanto ne so B1–B2

63 À ma connaissance B1
/a ma kɔnɛˈsɑ̃s/

A mia conoscenza B1–B2

64 D'après moi A2
/dapʁɛ ˈmwa/

Secondo me A1–A2

65 À mon avis A2
/a mɔ̃n aˈvi/

A mio parere A1–A2
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66 Moins que A1
/mwɛ̃ ˈkə/

Meno di A1–A2

67 Plus que A2
/plys kə/

Più che A1–A2

68 Le même que A2
/lə mɛm ˈkə/

Lo stesso di A1–A2

69 Quant à moi B1
/kɑ̃t a ˈmwa/

Quanto a me B1–B2

70 Comme c'est intéressant A2
/kɔm sɛt ɛ̃teʁeˈsɑ̃/

Che interessante A1–A2

71 En bref B1
/ɑ̃ ˈbʁɛf/

Insomma B1–B2

72 Au-dessus A2
/o dəˈsy/

Sopra A1–A2

73 En dessous de A2
/ɑ̃ dəˈsu də/

Sotto A1–A2

74 Au début A1
/o deˈby/

Inizialmente A1–A2

75 À la fin A1
/a la ˈfɛ̃/

Alla fine A1–A2

76 En aucun cas B1
/ɑ̃n okœ̃ ˈkɑ/

In nessun caso B1–B2

77 Ailleurs A2
/aˈjœʁ/

Altrove B1–B2

78 Par-dessus tout B1
/paʁ dəsy ˈtu/

Soprattutto B1–B2

79 La réalité, c'est que B1
/la ʁealiˈte sɛ ˈkə/

La realtà è B1–B2

80 En gros B1
/ɑ̃ ˈɡʁo/

Fondamentalmente B1–B2

81 En un mot B1
/ɑ̃n œ̃ ˈmo/

In poche parole B1–B2

82 Même si A2
/mɛm ˈsi/

Anche se A1–A2

83 Dans ce cas A2
/dɑ̃ sə ˈka/

In questo caso A1–A2

84 Sûrement A2
/syʁˈmɑ̃/

Sicuramente A1–A2

85 Un de A1
/œ̃ ˈdə/

Uno dei A1–A2

86 Quel dommage A1
/kɛl dɔˈmaʒ/

È un peccato A1–A2

87 Tout d'abord A2
/tu daˈbɔʁ/

Per cominciare A1–A2



# PAROLA TRADUZIONE LIVELLO

88 Donc A1
/ˈdɔ̃k/

Dunque A1–A2

89 Depuis A2
/dəˈpɥi/

Da A1–A2

90 En fait A2
/ɑ̃ ˈfɛt/

In realtà A1–A2

91 Je crois A1
/ʒə ˈkʁwa/

Credo A1–A2

92 Puis A1
/ˈpɥi/

Poi A1–A2

93 En plus A2
/ɑ̃ ˈplys/

In aggiunta A1–A2

94 Pour commencer A2
/puʁ kɔmɑ̃ˈse/

Per cominciare A1–A2

95 Après tout B1
/apʁɛ ˈtu/

Dopotutto A1–A2

96 Ou bien A2
/u ˈbjɛ̃/

Alternativamente A1–A2

97 À cause de ça A2
/a koz də ˈsa/

A causa di questo A1–A2

98 Pourtant A2
/puʁˈtɑ̃/

Eppure A1–A2

99 Je suppose B1
/ʒə syˈpoz/

Suppongo A1–A2

100 Semblable à B1
/sɑ̃blabl ˈa/

Simile a B1–B2

101 Pour autant que B2
/puʁ otɑ̃ ˈkə/

Per quanto B1–B2

102 Concernant B1
/kɔ̃sɛʁˈnɑ̃/

Per quanto riguarda B1–B2

103 En détail B1
/ɑ̃ deˈtaj/

Dettagliatamente A1–A2

104 Pour récapituler B2
/puʁ ʁekapityˈle/

Per ricapitolare B1–B2

105 En accord avec B1
/ɑ̃n akɔʁ aˈvɛk/

In linea con B1–B2

106 Comme suit B2
/kɔm ˈsɥi/

Come segue B1–B2

107 À savoir B2
/a saˈvwaʁ/

Cioè B1–B2

108 Dans les grandes lignes B2
/dɑ̃ le ɡʁɑ̃d ˈliɲ/

Per la maggior parte B1–B2

109 Comme indiqué B2
/kɔm ɛ̃diˈke/

Come notato B1–B2
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110 Quelque peu B2
/kɛlkə ˈpø/

Alquanto B1–B2

111 Comme mentionné B2
/kɔm mɑ̃sjɔˈne/

Come accennato B1–B2

112 Au total A2
/o tɔˈtal/

In totale A1–A2

113 De ce fait B2
/də sə ˈfɛ/

Di conseguenza B1–B2

114 En conséquence B2
/ɑ̃ kɔ̃seˈkɑ̃s/

Conseguentemente B1–B2

115 Inversement B2
/ɛ̃vɛʁsəˈmɑ̃/

Viceversa B1–B2

116 Si oui A2
/si ˈwi/

Se è così A1–A2

117 Pensez-y A2
/pɑ̃se ˈzi/

Ci pensi A1–A2

118 Pour cette raison A2
/puʁ sɛt ʁɛˈzɔ̃/

Perciò A1–A2

119 Cela signifie que A2
/səla siɲiˈfi kə/

Ciò significa che A1–A2

120 Et cetera A2
/ɛtseteˈʁa/

E così via A1–A2

121 Et ainsi de suite A2
/e ɛ̃si də ˈsɥit/

E così via A1–A2

122 Je vois ce que vous voulez dire A2
/ʒə vwa sə kə vu vule ˈdiʁ/

Capisco cosa vuole dire A1–A2

123 Premièrement A2
/pʁəmjɛʁˈmɑ̃/

Innanzitutto A1–A2

124 Deuxièmement B1
/døzjɛmˈmɑ̃/

In secondo luogo A1–A2

125 Troisièmement B1
/tʁwazjɛmˈmɑ̃/

In terzo luogo A1–A2

126 J'imagine A2
/ʒimaˈʒin/

Immagino A1–A2

127 À l'exception de B1
/a lɛksɛpˈsjɔ̃ də/

Ad eccezione di B1–B2

128 Comme on peut le voir B1
/kɔm ɔ̃ pø lə ˈvwaʁ/

Come si può vedere B1–B2

129 Comme on peut s'y attendre B2
/kɔm ɔ̃ pø si aˈtɑ̃dʁ/

Come ci si può aspettare B1–B2

130 En comparaison B1
/ɑ̃ kɔ̃paʁɛˈzɔ̃/

In confronto B1–B2

131 En échange de B1
/ɑ̃n eˈʃɑ̃ʒ də/

In cambio di A1–A2
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132 Basé sur B1
/baze ˈsyʁ/

Basato su B1–B2

133 En mettant l'accent sur B2
/ɑ̃ mɛtɑ̃ laksɑ̃ ˈsyʁ/

Ponendo l'accento su B1–B2

134 Dans une certaine mesure B2
/dɑ̃z yn sɛʁtɛn məˈzyʁ/

In una certa misura B1–B2

135 Naturellement B1
/natyʁɛlˈmɑ̃/

Naturalmente A1–A2

136 Jusqu'à un certain point B2
/ʒyska œ̃ sɛʁtɛ̃ ˈpwɛ̃/

In una certa misura B1–B2

137 Tandis que B1
/tɑ̃di ˈkə/

Laddove invece B1–B2

138 En dépit de B2
/ɑ̃ deˈpi də/

Nonostante B1–B2

139 J'estime B1
/ʒɛsˈtim/

Credo B1–B2

140 De façon similaire B2
/də fasɔ̃ simiˈlɛʁ/

Similmente B1–B2

141 De plus A2
/də ˈplys/

Inoltre A1–A2

142 En plus de cela A2
/ɑ̃ plys də səˈla/

Per di più A1–A2

143 Et en plus A2
/e ɑ̃ ˈplys/

In più A1–A2

144 En conclusion B1
/ɑ̃ kɔ̃klyˈzjɔ̃/

In conclusione A1–A2

145 Pour conclure B1
/puʁ kɔ̃ˈklyʁ/

Per concludere A1–A2

146 Indication de B1
/ɛ̃dikaˈsjɔ̃ də/
l' · pl. les indications de

Indicazione di B1–B2

147 En pareil cas B2
/ɑ̃ paʁɛj ˈkɑ/

In quel caso B1–B2

148 Possiblement B2
/pɔsibləˈmɑ̃/

Eventualmente B1–B2
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